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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya JEMNMOVTIKY avagopd, padi ye tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [pwv ouvvdéoete TN ouvokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOU PEVPATOS TNG
OUOKEUNG OO0G QVTIOTOWKEL OTOAUTA OoTnV TAoN NG NAEKTPIKNAG OAG
EYKATAOTAONG.

* O aveplotipag dev TPETEL va ouvdeBel 0e kavovikr Tpida. Kavte
eykatdotaon PJovo oTo TaRAvL.

MPOZOXH: OL nAEKTPOAOYIKEC OUVOECEIC TIPETIEL va  yivovial ard
£€EIOIKEVPEVO NAEKTPOAGYO KAl CUPPWVA LE TOUG EVPWTTAIKOUS KAVOVEG yia
TIC NAEKTPLIKEG EYKATAOTAOELS.

* [1ptv BAAETE TOV QVEULOTAPA O€ AELTOUPYID, EAEYETE OAEC TIGC OUVOECDELS VIa
VA ATIOPEVXOBEL TO EVOEXOUEVO TITWONG KAL TPAUMOTIOUOV.

» Xpewaletal TOAND TIPOoOXH OTOV PPIOKECTE KOVIA OTO TITEPUYIA TOU
QvePLOTAPA.

* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIS emtipnon otav Ppioketal o€
Aeltoupyia.

2nueiwon: Mnv a@AVETE TN CUOKELN OE AelToupyia otav Oev El0TE OTO
omit.

* 2TEVN ETUTAPNON €ival ATIaPATNTN OTOV N CUCKELN €ival OE AEITOLPYIO KAl
WBlaitepa OTaV PIKEAG TTAdLA 1) dtoda PE EOIKEC QVAYKEC BpiokovTal yupw
atd autrv. BeBawwBeite OtL dev ailouv e Ta apTAUATA ) TN CUCKEUN.

* H ouokeur) Ogv TIPETIEL VO XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKES AVAYKEG
(OwpaTikéG 11 dlavontikeg), madl r droya 1ou Ot OlOBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWAON KAl EPTIELRI YIA TN XPNON TNG OUOKEUNG, XWPIS TV
ETIITAPNON KATIOOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AElToupYiag NG
OUOKEUNG Kal Ba gival utteLBUVOG yIa TNV ACPAAELA TOUG.




MPOZOXH: Mnv €KBETETE HWPA KAl NAKIWUEVOUS TIOA] WPO UTTPOCTA
OTOV A€PA TOU AVEULOTHPA.

* OE0TE EKTOG AEITOUPYIOG TN CUOKEUN KOl OAKOWYTE TNV TOPOX TOU
PEVUATOG:

- Mptv v gykatdotaon.

- Mpwv amd Tov KaBapLoPo.

- Mpw omtowadrimote dladikacia cuvtAPNONG A ETILIOKEUNG

* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN Yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
OTIo{0UG TTPOOopPICETalL.

* H ovokeur) autr) mpoopiletal ylo xpron ot €oWTEPKO Xwpo. Mn
XPNOLJOTIOLE(TE TN OUOKELN O€ UTIAIBPLO XWPO.

* H ouvokeun autr rpoopiletal Pévo Yo OLKLaKN Xprion. KadBe dAn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunaon.

* Mn AEITOUPYEITE KOL PNV TOTIOBETEITE TN CUOKELN OE XWPOUG UE MEYAAQ
TTOOOOTA UYPACIaG ) o onueia OTIOV PTIOPEL va BPEXETAL.

* Mn XpNOLOTIOLE(TAL TN OUOKELN OTO PTAVIO ) KOVTIA O€ Tuoiva 1 o€
OTIOLOONTIOTE ONUEID OTIOV UTIAPXEL EVOEXOUEVO VO BPAXEL.

» Agv TIPETIEL N OLVOECN TOU AVEUIOTAPA OTNV TIAPOXI TOU PEVPOTOC Va
BpExeTal.

* AQrioTE OPKETO €AEVBEPO XWPO YUPW aTO TN CUOKELN WOTE VA PNV
UTTAOKAPETE TNV Kivnon TOU QVEULOTHPA.

* Mn XPNOWOTIOIEITE TN OUCKELN WETA QTG TITWON ) AV TIAPOUCIACEL
omoladnTote BAGRN Kal amevBuvBeite oe €va amod Ta £§0VOLOdOTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MIMENPOYMITH.

* Mn XpNOIUOTIOLEITE TN CUCKELN O€ TIEPITITWON TIOV TIAPATNPEACETE KATIOLO
Tiepiepyo BOPLRO, PLPWOLA ) KATVO. BYAGATE AUEOWS NG CUCKEL aTIO TO
PEVUO KAl ETUKOWVWVNOTE HPE €va amd Ta €OUCIODOTNUEVA  KEVIPA
ettiokevwv MIMENPOYMITH.

* H Kakn Xprion tg OUOKELNG UTIOPEL VO TIDOKOAEDEL TOAUUATIOPO.

* Mn XpNOWJOTIOLELTE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG 1 OLOBPWTIKA ATIOPPUTIOVTIKA
M OLOAUTIKG LYPA VIO TOV KABOPIOPO TNG CUCKEUNG.

* Mn UETOKIVEITE TN OUOKELN OTAV QUTH €ival g Aeltovpyia.

* Mnv ayyieTe TN CUOKELN WE PPEYUEVA I VWTIA XEQLA.

* H ouokeury autry dev Tpoopidetal ylo va AEltoupyel pE €EWTEPLKO
XPOVOOLOKOTITN 1 ME XWPLOTO OUOTNUA TNAEXELPLOUOU.

* Jla va pewoete 1oV KivOUVO NAEKTPOTIANEIOG KAl TIUPKAYLAG, [N
XPNOLWOTIOLE(TE AUTOV TOV AVEPIOTAPA UE OTIOLOONTIOTE OUOKEUN EAEYXOU
TAXUTNTOG AVEPLOTNPA OTEPEAG KATAOTAONG I POOCTATN.



* Ol ONUAVTIKES TIPOPUAGEELS AOPAAEIOG Kal 0dNYieg TTou epavidovial oTo
TO EYXELPIOO OeV KOAUTITOUV OAEG TIG TTIBAVEG OUVONKES TIOU PTIOPEL VO
TIPOKVUYOULV.

* EAEyxeTE KOTG DIAOTAPATA TO KAAWDLO Yia TUXOV PBOPEG.

* Mnv XPNOIJOTIOLEITE TN OUOKELN €AV TO KAAWOLO PEVPOTOC EXEL UTTOOTEL
PBopd 1 av autr ExeL TIEOEL 1 €xeL LTTIOOTEL BAGRN KOTA OTIOLOdNTIOTE TPOTIO.
Av UTIOYIOOTE(TE OTL N OUOKELN €xel LTTIOOTEL BAGRN, ETIKOIVWVNOTE UE
€¢ouO10d0TNUEVO KEVTPO eTiioKELWY MIENPOYMITH.

* 2€ TIEPITITWON TIOL UTIAPXEL TBavr BAGRN, unVv ETUXELPNOETE va TNV
ETILIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouolodoTnuéva
KEVTPa eTiokeLwyY MIMENPOYMIH.

» K&Be emiokeur) amo pn €€0U0L000TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWY Service
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» K&Be AavBaopévn xprion TS OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNoN.

* XpNOIUOTIOLEITE PHOVO YV OLA AVTOANAKTIKA.

* AuT} N OUOKELR CUMPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/ EE, tnv Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE vy tov TEPOPWOPO TG XPAONG  OPLOPEVWV
ETUKIVOUVWV OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTTALIOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TIG aTtalTtr)oElG OLKOAOYLIKOU OXedLACHOU Y1 Ta
TPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOULV EVEPVELA.

®YAA=TE AYTEZX TIZ OAHIIEZ

Eykatdotaon Aveplotipa

MPOZOXH: O1 nAeKTpoAOYIKEG CUVOETELS TIPETIEL VO YivovTal amd EEEIOIKEVPEVO NAEKTPOAGYO KOl
CUPOWVA E TOUG EVPWTTOIKOUG KOVOVES YLa TIS NAEKTPLIKEG EYKATAOTACELG.

>HMANTIKO: OYAEMIA EYOYNH ®EPEI H ETAIPEIA TIA THN EMKATA:XTAXH. H
ErKATAXTA>H AMNOTEAEI ATTOKAEIZTIKH EYEYNH TOY MEAATH.

MPOXOXH: Ta Tteplyla Tou AvEULOTAPA va Bpiokovial o€ BYOG TOUAGXLOTOV 2,3 PETpa amd TO
OAmedO KAt TOUAAXLOTOV 76€eK attd Tov TolXo 1 GAa eumtodia. H eykatdoTtacn Tou SIKTUOU TIPETIEL VO
YIVEL HECW EVKAUTITOU KaAwD{ov 1) Pe SLOKETTTN TIOAOL UE QMOCTOCN AVOlyUATOS ETTAPKG TOUAAXLOTOV
3mm.
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MPOXOXH: Mpwv TNV €yKATAoTOON TOU AVEUIOTAPA, BEBalwBeite OTL £XETE OTIEVEPYOTOINOEL TNV
TIOPOXN PEVHOTOG. MV EVEPYOTIOLOETE TNV TAPOXT PEVHOTOS £wg GTOU £ykaTAoTABEl TTAPWS O
QAVEPLOTAPOG KAl £ival £TOLUOG yia XPRon.

* 210 TIEPIOOOTEPO OTITIN, O QAVEPIOTAPOG OPOPAG TOTIOBETEITOL OTO KEVIPO TOu dwpaTiov,
OQVTIKOBIOTWVTOG €va Qws. Me autdv Tov TPOTIO, O QVEULOTAPAG OPOPrG TIAPEXEL OUOLOPOPPA
KOTAVEUNUEVN POF) AEPA O€ OAO TO dWUATLO.

» AedOPEVOUL OTL EVAG AVEULOTNPOG OPOPrIG cUVABWG eV OTALTEl TIEPIOCOTEPN LOXL OO £VA PWG, TO
UTIAPXOV NAEKTPLIKO KUKAwa OV Ba TIPETIEL VA Eival UTIEPPOPTWHEVO. BeBaLwBEITE OTL TO NAEKTPIKO
KUKAWa €ival 0pKeTa LoXUPO WOTE va UTtooTnpigeL To @optio. Edv dev oupPaivel autd, Ba xpelaoTel
VA EYKOTOOTNOETE VO VEO KUKAWUO PE VEO OLOKOTITN KUKAWWATOS OTOV KUPIWG NAEKTPLKO TTVOKO
WOTE 0 AVEPLOTIPAG OPOPNAG VA EXEL TO BIKO TOU KUKAWHO XWPIG va TpoPOdOTEL Kapia GAAN CUOKEUN.
Eav dev UTIAPYKEL KEVIPIKO QWG 0TO dWHATIO, Ba TIPETEL VO OploeTe Yo BEon omou Ba BpiokeTat o
QVEPIOTAPOAG 0POPNG WOTE VA EYKATACTOBE!.

« Artatteital kouti 60vdeong. Mnv XpNOWOTIOLEITE TIOTE TTAACTIKO KOUTI.

* OL aVEPLOTAPEG OPOPNAG UTIOPOUV VA CUYICOLV €wg Kal 25 KIAG pe ta aéeooudp. BeBawwbeite 611 10
OTHPLYHO TOU QVEULOTHPA OPOPNG EivVaL OTEPEWPEVO OE 0TOBEPO ONUEID Kal OTL N EYKOTACTOON OAG
MTIOPEL VO UTTOOTNPIEEL BAPOG TOUAGXLOTOV 68 KIAWV.

* [la TN OIKA 0OG ACPAAELD KAl YIa TNV ACPAAElD TWV AWV, EAEYETE TO BAPOG TOU QVEUIOTAPA
0POYNG 0a¢ Kal puBuioTe TNV avTioTAoN NG EYKATAOTACNG 00G £av eival amapaitnto. To otrpypa
TOU QVEPLOTAPA TIPETIEL VO oTNpiCeTal amd Tn dopn NG 0pOPHS.

* H eykotdotoor) oag TPETEL TONG VA UTIOPEL va AVTEXEL TOUG KPODAOHOUG TIOU TIPOKOAOUVTAL OTIO
TOV QVEULOTAPA OPOPrIG 0AG OTOV AELTOUPYEl. AKOPN KL £VOG KAAG LOOPPOTINUEVOG AVEUIOTAPOG
0POPNG TIPOKAAEL KPAdACPOUG OTAV AELTOUPVEL.
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Ta M€pn TG ZUOKEULNG

. AéKNg

. Bpaxiovag kpepdopatog

. Avw KOTTOKL

. Papdoc otipiéng

. MtepLyla

. Kéatw karakt

. Bideg otepéwang (E0Avn opoon))

. Bideg otepéwang mrepuyinv

. Kit .oopportiag

0. Xelplotplo, oTrpLyda Toixou, podeAes & Bideg

1
2
3
4
5
6
-
8
9
1

TomoBétnon oe Z0Avn Opogry

MPOEIAOMMOIHZH: H otepéwon TIPETEL VA ViVEL UE AOPAAELD 0T Sour) TNG OPOPAS ATIS ELOLKEUUEVO
arouo. Avéioya pe 1n dour TG 0poerG 0aG, XPNOoTol)oTe KATAMNAEG Bideg Kat podEAes. Mnv
OTEPEWVETE TO OTHPIYUA 0POPHG ot dopr Aemtotepn amd 50 mm 1] o KOlAeG ETUQAVELES, VA va
amoeuyOel KdBe Kivduvog rTwong. BeBawwbelte 611 n otepéwon eivarl ToA) oTaBepr| Kal UTtopel va
oTNPI¢eL TOUAGXIOTOV 68 KIAG TPaBwvTaC TO.

Aev pépoupe Kapia euBivn o€ TIEPIMTWON TITWONG TOU AVEULOTH PG 0POPAC.

Mmopeite va eykataoTtroeTe Tov Ppayiova Kpepdopatog (2) oe kekAEVN opo@r €wg 15°. Eav n
0po@r 00g ival KEKMPEVN, oL TIPOEEOXES TOU Bpaxiova TIPETEL v BPIOKETAL GTNV WNAGTEPN TIAELPA
NG 0poPrig oag. Mnv 1o BAlete atnv XaUNAGTEPN TIAEUPE TNG OPOPKIG TOG.

* TotoBeTACTE TO OTNPLYHA (2) oTnV €TBLUNTA B€0N Kal OTEPEWOTE TO XPNOLOTIOWVTAS TIS BideG
OTEPEWONG YIa EUALVN 0po@r| (7) TTOU TIOPEXOVTAIL.



2nueiwon: O Bideg otepEwang tou Ppaxiova Tov TapéxovTal Tpoopifovial Hévo yia xprion o€
EOMVEG OpPOPES. AUTEG OL BIBES £xouv OXEDIOOTEL E18IKA Y1 TO OKOTIO aUTH, KaL N XPron GAMwv Timwv
BOwv evdéxetal va OKUPWOOLV TNV eyyonon. o KOTOOKEUEG ekTOG amd §0Ao, Ba TpEmel va
XPNOWOTIOLETE KATAMNAO TUTIO BidOG.

<
SO

TomoBétnon oe Opor amnd MTeTov (ZKupOdeua)

* TOTTOBETAOTE TO OTAPLYMO OTNV ETIBLKNTA BE0N KOL CNUEWOTE TIG TPUTIEG TTou Ba yivouv. ApalpeoTe
TO OTAPLYUO KOl TPUTIHOTE TNV 0pOPr KAVOVTAG 2 TPUTIEG TIOU QVTIOTOLKOUV OTn OAUETPO BLOWV
otAPLENG. AQaLPEDTE TN OKOVN KOL ELOAYETE TIG BIOEG XPNOLUOTIOLWVTAG £Va OQUPL (apraTe TN papdo
JE TO OTElpwHa va TIPOEEEXEL). APALPEDTE TA TTASUADIO KL TIG PODEAEG, ETIOVOTOTIOBETNOTE TO
OTAPLYHA, TIG POOEAEG KAl TO TTAgUADLIA. 2@IETE KAAG TO TTAgUAdLa XPNOLUOTIOWWVTAG £Va KOTAAANAO
KAELOL.




TomoBétnaon Mtepuyiwv

1. TomoBetr)oTe KABE TITEPUYLO OTO POTEP WOTE VO KOUUTIWOOULV 0T B€0n TOUG.

2. BidwaoTe KaAd ye Tig Bideg TTou TTOPEXOVTAL 0T CUOKEUAT(Q.

2nueiwon: Zeite nig Bideg koA WATE va OTOPUYETE TOUG KPABAONOUS KATA TNV EKKivnon tng
CUOKEUNG.

Bibeg mrepuyiwv

Kpéuaoua Aveplotipa

1. TomoBetroTE TO MAVW KOTIAKL (3) 0NV KOWAGTNTa Tou Bpaxiova Kpepdouatogs (2).
2. o teploodtepn AoPAAELD, OTEPEWOTE TO KAAWDLO OCPOAEING TTIOU TIAPEXETAL OE AYKLOTPO

000000

M ¢
5

A = KoGTNTa Bpoyiova
B = mpoetoxég Bpayiova
[ = Bpaxiovag KPEPAOUATOG
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TomoBétnon Aéktn

* MOAG TomtoBeTnBel 0 aveplotipag otov Bpaxiova KpePaouotog (2), cUpEeTe ToV OEKTN OTNV
uTtodoxr Tou Bpayxiova.

SekTng

20vdeon KaAwdlwv

* 2UVOECTE TA KOAWDLD CUPPWVA E TO TTIAPOKATW OLAYPOUUA:

KoAwdia
opodric AC

« OL Ttpo@UAGEELS ao@aAeiag Kat oL 0dnyieg TIou ePPAVICOVTaL OTO EYXELPIBIO BEV KAAUTITOUV OAEG TIG
TOVEG CUVBNKEG TIOU UTIOPEL Va TIPOKOYOUV.



10

ZHMANTIKO: OYAEMIA EYOYNH ®EPE| H ETAIPEIA A THN EFKATAXTAZH.
H ETKATAZTAXH AMOTEAEI AMOKAEIZTIKH EYGYNH TOY MEAATH.

Eykotdotoon Avw Komakioo

* MOAIG OAOKANPWOETE TNV NAEKTPLKN OUVOEDT, TOTIOBETNOTE TO dvw KaTtdKL oToV Bpaxiova

KPEUAOUOTOG Kal KOUUTIWOTE OTn B€0n Q
* MNpooé€te va unv TEoETE Ta KAAWBLA.




1

XeLoTrplo

1. OB6vn evdeifewv

2. FAN: Evepyomoinon/amevepyotoinon aveulotpa

2nueiwaon: O aveuloTrpag opoPng EEKIVA e TNV TIPOETIAEYUEVN TaxUTaTa 3
3. LIGHT: Evepyomoinon/amevepyotoinan AGuTag

+
XK

4, = AMayn taxutntog (5 taxutnrec)
-1 —Toxotnta 1 (xapnAn)
- 2 —Toxutnta 2
- 3 —Taxoutnta 3
-4 —Tayotnta 4
-5 —Toxotnta 5 (bwnAn)

5. AMNayn Bepuokpaciog xpwuatog LED
+
6. = P0BuLON £VTOONS WTIOHOU:
- 3000K
- 4000K
- 5000K

7. TIMER: PUBpion xpovodlakomin (1 éwg 12 wpeg). H emheyuévn wpa epgaviCetat otnv 08ovn.
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2nueiwon: MNa va amevepyoTooeTe T PUBULON, TIOTACTE £wg OTOU EUPAVIOTEL UNdeVIOTEL oTnv
086vn 0 xPdVOG I ATIEVEPYOTIOW|OTE XELPOKIVNTA TOV QVEULOTAPA.

MODE

8. F/R : P0Buon Aettoupylwv. Migote dladoXIKA yIa va AANGEETE TIG AEITOUPYIEG TOU AVEUIOTAPA.
H mpoetiiAeypévn Aettoupyia eivat n NORMAL.

NORMAL: O oaveplotipag Asitoupyel Kavoviké avadloyo pe v eTiAeyuévn toxutnta. Agv
eppavietal évoen otnv obovn.

SLEEP: O aveplothpog PEWVEL QUTOPATO TNV TaxUTNTE Tou Katd éva eminedo kaBe 30 Aemtd.
ETAéCTE TNV TaXVTNTO €KKiVNONG TPV aTtd TNV evepyoTtoinon NG Acttoupyiag SLEEP. Ztnv 06ovn
evoeitewv eppaviCetal n évoeltn “MODE SLEEP”.

ECO: O aveplotpag Aeltoupyel HeTafV Tng TaxuTnTag 1 Kal 2. Z1nv 08évn evdeifewv eupaviletal n
¢voeltn “ECO MODE”.

2nueiwon: Otav eival evepyoroinuéveg ol Aettoupyieg ECO ry SLEEP, ta mARKTpa Taxutitwy dev
Aertoupyouv.

MODE

FR . nieore yla 3 DEUTEPOAETITA Y10 VO AAAGEETE TNV KaTeLBUVON AEITOUPYIOG TWV TITEPLYIWV.

H mpoemiAeypévn eopd Twy TITEPUYiWV ival aploTepdaTpoPn (KaAoKaLpvr Aettoupyia). H évdeltn F
1 R 6a eppaviotel otnv 086vn.

- Kahokapviy Asttoupyia (F): Ta tepUyta Kivouvtal aploTepOaTROPa

- XewepvA Astoupyia (R): Ta treplyla KivouvTal Oe§lOaTPOPa

2nueiwon: Mnv a@AveTE TN oLOKELA o€ AslToupyia dtav dev E0TE OTO OTIIL.

2NUELWOELG:

* TonoBeteiote 2xAAA uTaTapies 01O XEWPLOTHPLO (oL pTatapieg dev mephauBdvovial otn
ouoKevaoia).

MPOZOXH: ToviCetal 611 omatteftat emavénuévn TPEOooXH TEPAV TwV AVWTEPW OdNYLWV KATA Tn
Aettoupyia Tou aveploTrpa.

KaAokatpivr) / Xelpepivr Asitoupyia

21N XEWEPLVI) AELTOUPYIa, O QVEPLOTHPAS OPOPNG KIVELTAL PE TNV KATELBLVON TwV SEIKTWV TOU POAOYLOU, JE
OTIOTEAEOHA O BEPUOG AEPAG O OTIOI0G CUYKEVTPWVETAL OTO AVWTEPO ETHMEDO TOU dWHATIOL Va BLaxEETOL
OMOLOUOPPA TIPOG TA KATW KAl 0€ OAO TO XWPO.

2UUBOUN: UTTOPE(TE VO XPNOUOTIOLEITE TN XEWEPIVA AETOUPYIa TOL AVEULOTHPA TIOPAAANAQL E TO GUOTNUO
B¢puavong Tou OIOBETETE (TLX. KOAOPIPEQ) VIO VO ETITUXETE TIO OTOOOTIKY) Bépuavon aMa Kat
€golkovounon evépyelag!
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20Ceuén Aéktn / Xelplotnpiou

* To XELPLOTHPLO KalL 0 BEKTNG EXOUV RON AVTIOTOKIOTEL
* Eav 10 xepotripo dev eivatl ouvoedePEVo e Tov BEKTN, akOAOUBROoTE Ta TIapakdTw BAuata:

1. KAglote v 1popodoacia Tou aveploTripa 0POPrG XPNOHOTIOWWVTAG TOV BLAKOTITN KUKAWUATOG 1)
TOV OLAKOTITN A TOV OEKTN EVAANACOOUEVOU PEVPATOS CUVOECUOG.

2. MeplUEVeTE PHEPIKA DEVTEPOAETITA KAl PETE EVEPYOTTONOTE {avA TNV TPOPOodOaTia.

3. Eviog 20 SeuTtepOAETTTIWY OTIO TNV EVEPYOTIOINOT, TIATAOTE KAl KPATAOTE TIOTNUEVO TO KouuTtt FAN
TOU Xelplotnpiou yia Tepimou 8-10 deutepdAemta. O OEKTING EKTEUTIEL £€va NXNTIKO onua otav
OAOKANPWOEL 0 CLYXPOVIOPAGS. 2T CLVEXELD, BA UTTOPEITE VA XPNOLUOTIOW|OETE TO XELPLOTHPLO.

20vdeon Xeplotnpiouv pe Mavw amd Avo AveploTripeg

* Otav gival eykateotnuévol mavw atd 600 aVEPLOTAPES, UTTAPXEL N duvatdTNTa va ouvOEBOLV HE TO
610 xepLotplo.

EmtavoAdBete tn dadikaciao a0leugng OEKTN/XELPLOTNPIOL YIa GAOUG TOUG OVEULOTIPEG TTOU BEAETE va
OULYXPOVIOETE OTO BLO XELPLOTHPLO.

Emroiyia TomoBEtnan Xewpiompiou

Bidwaote v emtoixla BAcn Tou XEPLoTNPiov WE TIG BIOEC Kal TIG PODEAEG TIOU TTAPEXOVTAL WOTE VA
MTIOPEITE VO aTtOBNKEVCETE TO XELPIOTAPLO.

-\
(!
v\

e

Ppovtida kal KaBaplopodg

Mpw Tov KaBaploud aTEVEPYOTIOOTE TOV AVEULOTAPA, DIOKOYTE TNV TIAPOXM PEVUOTOS KOl AQIOTE
TOV KPUWOEL EVTEAWG.

* KaoBapioete TN povada XpNoLUOTIOLWVTOG £vVa HOAAKS TIOVE YL VO OKOUTTHOETE TUXOV OKOVN.

* Mnv T(pooTIaBroeTE VA avOoIEeTE TN HOVAdA XWPIG £60UCIOB0TNUEVO NAEKTPOAOYO. H ecpaiuévn
€YKOTAOTOON TNG HOVABAG UTIOPEL Va ival ETIKIVOLVN.

» KoBapioTte T oUOKELT TOVAAXIOTOV Wia OpPd TO XPOVO.
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2LVTAPNON NG 2UCKEUNAG

* >¢ meplmtwon 1ov uTtdpxet Tubavry BAGRN, UNv ETIXELPATETE Va TNV eTIIOKELAOETE Povol oag. Ot
ETIIOKEVEG TIPETIEL VA TIDOYHATOTIOOUVTAL OVO aTtO £EEIBIKEVPEVOUG NAEKTPOAGYOUG.

*» K&Be eTtiokeun oo un e60UCI0D0TNHEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV service MMENPOYMITH AKYPQNEI
THN ETTYHZH.

* EAéyxeTE KOTA BLAOTAUOTA TO KOAWDIO YIa TUXOV POOPEG.

* Mnv xpNOLUOTIOLEITE TN CUCKELN €4V TO KAAWALO PEVPOTOG EXEL UTTOOTEL POOPA 1 AV QUTH EXEL TTECEL
 €xeL uTtooTel BAGRN Katd omolodNTOTE TPOTO. AV UTTIOYIOOTEITE OTL N CUCKELT €XEL UTTOOTEL BAGRN,
ETIKOLVWVNOTE PE £60UCLODOTNUEVO KEVTPO eTIoKELWY MIENPOYMIH.

Texviké XapaKINPLOTIKA

Movtélo: Aveulotpag opo®ng e 4 Treplyla 1Z-9044
Taon: AC 220~240V

2uxvétnta: 50/60Hz

lox0g: 65W

Aauma LED: mepidauBavetal otn cuokevaoia
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Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL UE TA ACTIKA ATOPPIUPATA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV QTIOQUYH TUBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEIWY YIA TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uninpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. Edv 1o mpoidv Tou €xete ayopdoEl, TAPOUCLAOEL EAGTTWHO KATAOKEULAG 1 UAKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotikn kpion tng MIENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) OLVIAPNGCN TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO PN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1 YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

MA MEPIZ>OTEPEZ TN\HPO®OPIE>:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE



16

EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.

» The fan must not be plugged into a normal socket. Install only on the
ceiling.

ATTENTION: The electrical connections must be made by a qualified
electrician and in accordance with the European rules for electrical
installations.

« Before turning on the fan, check all connections to avoid falling and injury.
* You need to be very careful when you are close to the fan blades.

* Never leave the appliance unattended when operating.

Note: Never leave the appliance in operation when you are not at home.

* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children or infirm persons. Ensure that they do not play with the appliance.
» This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
WARNING: Do not expose babies and the elderly many hours in front of
the fan's air.

« Switch off and unplug:

- When not in use.

- When you move it.

- Before cleaning and maintenance
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* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.
 The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

» Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet.

* Do not use this appliance in the immediate surroundings of a bath, a
shower or a swimming pool or in places where it may get wet.

* The connection of the fan to the power supply must not get wet.

* Leave enough free space around the device so as not to block the fan
movement.

» Do not use the appliance after a fall or if it is damaged and contact one
of the authorized BENRUBI repair centers.

* In case that you notice some strange noise, smell, smoke or anything
unusual, do not use the appliance. Disconnect it from electricity and
contact an authorized BENRUBI Service Center.

* Failure to use properly may cause injury.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use
metal scouring pads for cleaning.

» Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

» This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

» To reduce the risk of electric shock and fire, do not use this fan with any
solid-state fan speed control device or dimmer.

 The important safety precautions and instructions in the manual do not
cover all possible conditions that may arise.

» Check the power cord periodically for possible damages.

« If the power cord or the plug of the appliance has been damaged, do not
use the appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.

* Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/ EU Low Voltage Directive, the2011/65/EU
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RoHS Directive and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Fan Installation

ATTENTION: The electrical connections must be made by a qualified electrician and in
accordance with the European rules for electrical installations.

IMPORTANT: THE COMPANY HAS NO RESPONSIBILITY FOR THE INSTALLATION. THE
INSTALLATION IS THE EXCLUSIVE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

CAUTION: The fan blades must be at least 2.3 meters from the floor and at least 76cm from the
wall or other obstacles. The network must be installed via a flexible cable or with a pole switch
with a contact opening distance of at least 3mm.
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CAUTION: Before installing the fan, be sure to turn off the power. Do not switch on the power supply
until the fan is fully installed and ready for use.

+ In most houses, the ceiling fan is placed in the center of the room, replacing a light. In this way,
the ceiling fan provides an evenly distributed air flow throughout the room.

« Since a ceiling fan usually requires no more power than a light, the existing electrical circuit should
not be overloaded. Make sure the electrical circuit is strong enough to support the load. If this is not
the case, you will need to install a new circuit with a new circuit breaker in the main electrical panel
so that the ceiling fan has its own circuit without powering any other appliances. If there is no central
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light in the room, you will need to designate a location where the ceiling fan will be installed.

« Connection box required. Never use a plastic box.

+ Ceiling fans can weigh up to 25 kg with the accessories. Make sure that the ceiling fan bracket is
fixed in a stable place and that your installation can support a weight of at least 68 kg.

» For your own safety and the safety of others, check the weight of your ceiling fan and adjust the
resistance of your installation if necessary. The fan bracket must be supported by the roof
structure.

* Your installation must also be able to withstand the vibrations caused by your ceiling fan when it
is running. Even a well-balanced ceiling fan vibrates when operating.

Parts of the Appliance

. Receiver

. Hanger bracket

. Upper canopy

. Support rod

. Blades

. Lower canopy

. Fixing screws (wooden floor)

. Blades fixing screws

. Balance kit

0. Remote-control, wall base, washers and screws

2 OO ~NOOOPrOWN
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Wooden Ceiling Installation

WARNING: Fixing must be done securely to the roof structure by a qualified person. Depending on
your roof structure, use appropriate screws and washers. Do not fix the ceiling bracket to a structure
thinner than 50 mm or to concave surfaces, to avoid any risk of falling. Make sure the mount is very
stable and can support at least 68kg by pulling it.

We are not responsible if the ceiling fan falls.

You can install the hanger bracket (2) on a ceiling sloped up to 15°. If your roof is sloped, the bracket
lugs should be on the highest side of your roof. Don't put it on the lowest side.

+ Place the bracket (2) in the desired position and fix it using the wooden ceiling fixing screws (7)
provided.

Note: The bracket mounting screws provided are for use on wooden ceilings only. These screws are
designed specifically for this purpose, and the use of other types of screws may void the warranty.
For constructions other than wood, you should use an appropriate type of screw.
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Installation on a Concrete Ceiling

* Place the bracket in the desired position and mark the holes to be made. Remove the bracket and
drill the ceiling by making 2 holes corresponding to the diameter of the bracket screws. Remove the
dust and insert the screws using a hammer (leave the threaded rod protruding). Remove the nuts
and washers, refit the bracket, washers and nuts. Tighten the nuts securely using a suitable wrench.

Blades Installation

1. Place each blade on the motor so that they snap into place.
2. Screw well with the screws provided in the package.
Note: Tighten the screws well to avoid vibration when starting the device.
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Hanging Fan

1. Place the upper canopy (3) in the cavity of the hanging bracket (2).
2. For more security, attach the supplied safety cable to a hook

A = Concave groove of hanger bracket
B = Lugs of hanger bracket
C = Hanger bracket

Receiver Installation

+ Once the fan is mounted on the hanging bracket (2), slide the receiver into the slot on the
bracket.

Cable Connection

+ Connect the cables according to the diagram below:
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Ceiling fan

« The important safety precautions and instructions in the manual do not cover all possible
conditions that may arise.

IMPORTANT: THE COMPANY HAS NO RESPONSIBILITY FOR THE INSTALLATION.
THE INSTALLATION IS THE EXCLUSIVE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

Upper Canopy Installation

» Once you have completed the electrical connection, place the upper canopy on the hanger

bracket and snap into lock m position.
* Be careful not to squeeze the cables.
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Remote Control

1. Display
2. FAN: On/Off button
Note: The ceiling fan starts at the default speed of 3.
3. LIGHT: LED On/off
SN +
S
4. = Speed control (5 speeds)
- 1—Speed 1 (low)
-2 —Speed 2
-3 —Speed 3
-4 —Speed 4
-5 —Speed 5 (high)

5. LED color temperature change
+
6. = Light brightness adjustment:
- 3000K
- 4000K
- 5000K

7. TIMER: Timer setting (1 to 12 hours). The selected time is displayed on the display.
Note: To deactivate the setting, press until the display shows the time to zero or manually turn off
the fan.

—
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MODE
g FMR

NORMAL.

NORMAL: The fan operates normally according to the selected speed. No indication appears on
the display.

SLEEP: The fan automatically reduces its speed by one level every 30 minutes. Select the startup
speed before activating SLEEP. “MODE SLEEP” appears on the display.

ECO: The fan operates between speed 1 and 2. The display shows “ECO MODE".

. Mode setting. Press successively to change fan functions. The default mode is

Note: When the ECO or SLEEP modes are activated, the speed buttons do not work.

MODE

F/R . press for 3 seconds to change the operating direction of the blades. The default direction
of the blades is counterclockwise (summer mode). F or R will appear on the display.

- Summer function (F): blades turn counterclockwise

- Winter function (R): blades turn clockwise

Note: Never leave the appliance in operation when you are not at home.

Notes:

« Insert 2xAAA batteries into the controller (batteries are not included in the package).
ATTENTION: It is emphasized that extra care is required in addition to the above instructions when
operating the fan.

Summer / Winter Function

In winter mode, the ceiling fan moves in a clockwise direction, with the result that the warm air
collected at the upper level of the room is evenly diffused downwards throughout the room.

Tip: you can use the winter operation of the fan in parallel with the heating system you have (eg
radiators) to achieve more efficient heating and energy savings!

Care and Cleaning

Before cleaning, switch off the fan, turn off the power and let it cool completely.

+ Clean the unit using a soft cloth to wipe off any dust.

* Do not attempt to open the unit without a qualified electrician. Improper installation of the unit can
be dangerous.

+ Clean the appliance at least once a year.
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Maintenance

* In case of possible damage, do not attempt to repair it yourself. Repairs should only be carried out
by qualified electricians.

* Any repair by an unauthorized technician of the BENRUBI service centers CANCELED THE
WARRANTY.

* Periodically check the cable for damage.

* Do not use the appliance if the power cord is damaged or has fallen or been damaged in any way.
If you suspect that the device is damaged, contact an authorized BENRUBI repair center.

Technical Information

Model: Ceiling fan with 4 blades 12-9044
Voltage: AC 220~240V

Frequency: 50/60Hz

Rated input: 65W

LED lamp: included

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

)¢
[ ]
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials

to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

eCe
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